
Bezpečnostní list podle Nařízení (ES) č. 1907/2006 (REACH)
Obchodní název výrobku:: FiP Intumescent Pillow

..
Datum revize: 14.01.2016 Nahrazuje verzi z: 04.03.2015
verze: 1.1/cs datum tisku: 13.01.2020

ODDÍL 1: Identifikace látky/směsi a společnosti/podniku

1.1 Identifikátor výrobku

Obchodní název výrobku FiP Intumescent Pillow

1.2 Příslušná určená použití látky nebo směsi a nedoporučená použití

Relevantní identifikovaná použití Zhášedlo.

Doporučená omezení ádn(á)é při normálním zpracování. Řídit se technickým referenčním doku-
mentem

1.3 Podrobné údaje o dodavateli bezpečnostního listu

Adresa fischerwerke GmbH & Co. KG
Klaus-Fischer-Straße 1
D-72178 Waldachtal
telefon: +49(0)7443 12-0
fax: +49(0)7443 12-4222
E-mail: info-sdb@fischer.de
Internet: www.fischer.de

Uváděč do oběhu fischer international s.r.o.
Prúmyslóva 1833
CZ-25001 Brandýs nad Labem
telefon: +42 03 26 90 46 01
fax: +42 03 26 90 46 00
E-mail: info@fischer-cz.cz
Internet: http://www.fischer-cz.cz

1.4 Telefonní číslo pro naléhavé situace

Telefonní číslo pro nouzové volání Toxikologické informační středisko: Tel.: +420 224 91 92,93, +420 224 91
54 02 - NONSTOP Na Boji�ti 1, Praha 2, 128 08

ODDÍL 2: Identifikace nebezpečnosti

2.1 Klasifikace látky nebo směsi

Klasifikace podle předpisu (ES)
č.1272/2008

Produkt není klasifikován jako nebezpečný podle nařízení (ES) č.
1272/2008 (CLP).

2.2 Prvky označení

Označení podle ustanovení (EG)
č.1272/2008 (CLP)

Dle nařízení (ES) č. 1272/2008 [CLP] se produkt nemusí označovat.
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ODDÍL 3: Složení/informace o složkách
Podle současných znalostí dodavatele, neobsahuje tento produkt žádné nebezpečné složky v množstvích, vy-
žadujících odkaz v tomto oddílu v souladu s EU nebo národními předpisy.

ODDÍL 4: Pokyny pro první pomoc

4.1 Popis první pomoci

Všeobecné pokyny Při přetrvávajících potížích přivolejte lékaře.

Při vdechnutí Není požadováno

Při styku s kůží Není požadováno

Při styku s očima Není požadováno

Při požití Necítíte-li se dobře, vyhledejte lékařskou pomoc/ošetření.

4.2 Nejdůležitější akutní a opožděné symptomy a účinky

Symptomy Žádné údaje k dispozici

4.3 Pokyn týkající se okamžité lékařské pomoci a zvláštního ošetření

Okamžitá lékařská pomoc Žádné údaje k dispozici

Speciální lékařské ošetření Žádné údaje k dispozici

ODDÍL 5: Opatření pro hašení požáru

5.1 Hasiva

Vhodné hasící prostředky Oxid uhličitý (CO2)
Suchý prášek
Pěna
Sprchový proud vody

Hasící prostředky nevhodné z bez-
pečnostních důvodů

Plný proud vody

5.2 Zvláštní nebezpečnost vyplývající z látky nebo směsi

Zvláštní nebezpečí při expozici, vy-
volané látkou nebo přípravkem ja-
ko takovým, produkty jejich spalo-
vání nebo uvolňovanými plyny

Při zahřívání nebo požáru se může uvolňovat toxický plyn.

5.3 Pokyny pro hasiče

Zvláštní ochranná výstroj při ha-
šebním zásahu

Při požáru a/nebo výbuchu nevdechujte plynné zplodiny.

Ostatní údaje k hašení požáru none
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ODDÍL 6: Opatření v případě náhodného úniku

6.1 Opatření na ochranu osob, ochranné prostředky a nouzové postupy

Osobní ochrana none

6.2 Opatření na ochranu životního prostředí

Opatření k ochraně životního pro-
středí

none

6.3 Metody a materiál pro omezení úniku a pro čištění

Způsoby čištění Mechanicky seberte.

6.4 Odkaz na jiné oddíly

Odkaz na jiné odstavce Viz oddíl 8/13

6.5 Dodatečná upozornění

Další informace Zlikvidujte v souladu s místními předpisy.

ODDÍL 7: Zacházení a skladování

7.1 Opatření pro bezpečné zacházení

Pokyny pro bezpečné zacházení ádn(á)é při normálním zpracování.

Pokyny pro ochranu před požá-
rem a výbuchem

Zvláštní bezpečnostní opatření nejsou nutná.

7.2 Podmínky pro bezpečné skladování látek a směsí včetně neslučitelných látek a směsí

Požadavky na skladovací prostory
a nádrže

Uchovávejte v souladu s místními předpisy.

Pokyny pro společné skladování Skladujte v souladu s příslušnými národními předpisy.

ODDÍL 8: Omezování expozice/osobní ochranné prostředky

8.1 Kontrolní parametry

Produkt neobsahuje žádná relevantní množství látek, u kterých se musí kontrolovat hraniční hodnoty na pra-
covišti.

8.2 Omezování expozice

Ochrana dýchacích orgánů Za normálních podmínek není vyžadován žádný přístroj k ochraně dýcha-
cího ústrojí.

Ochrana rukou při normálním zacházení není požadováno

Ochrana očí Ochrana očí: nepotřebný.
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Ochrana kůže a těla Ochrana trupu: nepotřebný.

Všeobecná bezpečnostní a hygie-
nická opatření

V místě použití by mělo být zakázáno kouřit, jíst a pít.
Před pracovní přestávkou a po skončení práce si umyjte ruce.
Neponechávejte v blízkosti potravin, nápojů a krmiva pro zvěř.

Informace k ustanovením pro
ochranu životního prostčedí

Není nutno provádět žádná opatření k ochraně životního prostředí.

ODDÍL 9: Fyzikální a chemické vlastnosti

9.1 Informace o základních fyzikálních a chemických vlastnostech

Skupenství pevný

Barva šedý

ODDÍL 10: Stálost a reaktivita

10.1 Reaktivita

Termický rozklad Při dodržení určeného způsobu skladování a používání nedochází k roz-
kladu.

10.2 Chemická stabilita

Chemická stabilita Stabilní za doporučených skladovacích podmínek.

10.3 Možnost nebezpečných reakcí

Nebezpečné reakce Nejsou známy nebezpečné reakce při použití za normálních podmínek.

10.4 Podmínky, kterým je třeba zabránit

Nutno zabránit těmto podmínkám Při dodržení stanoveného způsobu použití nedochází k rozkladu.

10.5 Neslučitelné materiály

Nutno zabránit styku s těmito lát-
kami

Není známo.

10.6 Nebezpečné produkty rozkladu

Nebezpečné produkty rozkladu Při dodržení stanoveného způsobu použití nedochází k rozkladu.

ODDÍL 11: Toxikologické informace

11.1 Informace o toxikologických účincích

Orální toxicita [mg/kg] Nepoužitelný.

Dermální toxicita [mg/kg] Nepoužitelný.

Inhalativní toxicita [mg/l] Nepoužitelný.
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Dráždivý účinek na kůži Nedráždí pokožku

Dráždivý účinek na oči Nedochází k dráždění očí

Dráždí dýchací cesty nelze použít

Senzibilizace Žádný známý účinek.

ODDÍL 12: Ekologické informace

12.1 Toxicita

Toxicita pro ryby [mg/l] Nepoužitelný.

Toxicita pro Dafnie [mg/l] Nepoužitelný.

Toxicita pro řasy [mg/l] Nepoužitelný.

12.2 Perzistence a rozložitelnost

Biologická rozložitelnost

Poznámky Žádné údaje k dispozici

12.3 Bioakumulační potenciál

Bioakumulace data neudána

12.4 Mobilita v půdě

Mobilita

Mobilita Žádné údaje k dispozici

12.5 Výsledky posouzení PBT a vPvB

Výsledek zjišťování vlastností PBT Tento přípravek neobsahuje žádnou látku považovanou za odolnou, hro-
madící se v organismu nebo toxickou (PBT).

12.6 Jiné nepříznivé účinky

Další ekologické informace Ekologické informace nejsou dostupné.

ODDÍL 13: Pokyny pro odstraňování

13.1 Metody nakládání s odpady

Informace z zneškodňování Produkt by neměl být vpouštěn do kanalizace, vodních toků nebo do pů-
dy.
Likvidace podle úředních předpisů.

Katalogové číslo odpadu Podle Evropského katalogu odpadů nejsou kódy odpadů charakteristické
pro produkt, nýbrž pro jeho použití.
Následující kódy odpadů jsou pouze návrhy:

5 / 6



Bezpečnostní list podle Nařízení (ES) č. 1907/2006 (REACH)
Obchodní název výrobku:: FiP Intumescent Pillow

..
Datum revize: 14.01.2016 Nahrazuje verzi z: 04.03.2015
verze: 1.1/cs datum tisku: 13.01.2020

200000 - KOMUNÁLNÍ ODPAD (ODPAD Z DOMÁCNOSTÍ A PODOBNÝ �IV-
NOSTENSKÝ, PRŮMYSLOVÝ ODPAD A ODPAD Z ÚŘADŮ), VČETNĚ SLOEK
Z ODDĚLENÉHO SBĚRU

Nečištěné prázdné obaly Zlikvidujte jako nespotřebovaný výrobek.

ODDÍL 14: Informace pro přepravu
Pozemní doprava ADR/RID Námorní přeprava IMDG Letecká doprava ICAO/IATA

14.2 Označení zboží Bezpečné zboží Bezpečné zboží Bezpečné zboží
Anglické označení tohoto
zboží

Non dangerous good

14.2 Oficiální (OSN) pojme-
nování pro přepravu

Non dangerous good Non dangerous good

Leerzeile

14.6 Zvláštní bezpečnostní opatření pro uživatele

Opatření při normálním zacházení není požadováno

14.7 Hromadná přeprava podle přílohy II úmluvy MARPOL a předpisu IBC

Hromadná přeprava podle přílohy
II MARPOL a předpisu IBC

nelze použít

14.8 Dodatečná upozornění

Ostatní údaje (kapitola 14.) Není nebezpečným zbožím ve smyslu ADR/RID, ADNR, kódu IMDG, ICAO/
IATA-DGR

ODDÍL 15: Informace o předpisech

15.2 Posouzení chemické bezpečnosti

Posouzení bezpečnosti Není relevantní.

ODDÍL 16: Další informace
Změna vůči poslednímu znění Změny oproti poslední verzi jsou označeny s*.

Formulace tříd nebezpečí

Doporučená omezení ádn(á)é při normálním zpracování. Řídit se technickým referenčním doku-
mentem
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